
Rev
Chapter 11
Hindi Interlinear

Reference: Hindi Easy-to-Read Version

1 Καὶ
और
G2532

ἐδόθη
दी–गई�
G1325

μοι
मुझे
G1473

κάλαμος
सरकंडा
G2563

ὅμοιος
सदृश
G3664

ῥάβδῳ,
लाठी
G4464

λέγων,
कहती–हुई�
G3004

Ἔγειρε,
उठ
G1453

καὶ
और
G2532

μέτρησον
नाप
G3354

τὸν
–को
G3588

ναὸν
मंिदर
G3485

τοῦ
–के
G3588

Θεοῦ,
परमेश्वर
G2316

καὶ
और
G2532

τὸ
–को
G3588

θυσιαστήριον,
वेदी
G2379

καὶ
और
G2532

τοὺς
–को
G3588

προσκυνοῦντας
दंडवत–करनेवालां
G4352

ἐν
–मं
G1722

αὐτῷ.
उसमं।
G0846

ईसके पश्चात् नाप के िलए एक सरकंडा मुझे िदया गया जो नापने की छड़ी जैसा िदख रहा था। मुझसे कहा गया, “उठ और परमेश्वर के मिन्दर तथा वेदी को 
नाप और जो लोग मिन्दर के भीतर उपासना कर रहे हैं, उनकी िगनती कर।

2 καὶ
और
G2532

τὴν
–को
G3588

αὐλὴν
आंगन
G0833

τὴν
–को
G3588

ἔξωθεν
बाहर
G1855

τοῦ
–के
G3588

ναοῦ,
मंिदर
G3485

ἔκβαλε
िनकाल–दे
G1544

ἔξωθεν,
बाहर
G1855

καὶ
और
G2532

μὴ
न
G3361

αὐτὴν
उसे
G0846

μετρήσῃς;
नाप
G3354

ὅτι
क्यांिक
G3754

ἐδόθη
दी–गई�
G1325

τοῖς
–को
G3588

ἔθνεσιν,
जाितयां
G1484

καὶ
और
G2532

τὴν
–को
G3588

πόλιν
नगर
G4172

τὴν
–को
G3588

ἁγίαν,
पिवत्र
G0040

πατήσουσιν
वे–राैंदंगे
G3961

μῆνας
महीनां
G3376

τεσσεράκοντα
बयालीस
G5062

[καὶ]
और
G2532

δύο.
दो।
G1417

िकन्तु मिन्दर के बाहरी आगँन को रहने दे, उसे मत नाप क्यांिक यह अधिमर्यां को दे िदया गया है। वे बयालीस महीने तक पिवत्र नगर को अपने पैरां तले 
राैंदंगे।

3 καὶ
और
G2532

δώσω
मैं–दंूगा
G1325

τοῖς
–को
G3588

δυσὶν
दो
G1417

μάρτυσίν
गवाहां
G3144

μου,
मेरे
G1473

καὶ
और
G2532

προφητεύσουσιν
वे–भिवष्यद्वाणी–करंगे
G4395

ἡμέρας
िदन
G2250

χιλίας
हज़ार
G5507

διακοσίας
दो–सौ
G1250

ἑξήκοντα,
साठ
G1835

περιβεβλημένοι
पहने–हुए
G4016

σάκκους.
टाट।
G4526

मैं अपने दो गवाहां को खुली छूट दे दूगँा और वो एक हज़ार दो सौ साठ िदनां तक भिवष्यवाणी करंगे। वे ऊन के एसेे वस्त्र धारण िकए हुए हांगे िजन्हं शोक 
प्रदिशर्त करने के िलए पहना जाता है।”

4 Οὗτοί
ये
G3778

εἰσιν
हैं
G1510

αἱ
–वे
G3588

δύο
दो
G1417

ἐλαῖαι,
जैतून–वकृ्ष
G1636

καὶ
और
G2532

αἱ
–वे
G3588

δύο
दो
G1417

λυχνίαι,
दीपदान
G3087

αἱ
–जो
G3588

ἐνώπιον
सामने
G1799

τοῦ
–के
G3588

Κυρίου
प्रभु
G2962

τῆς
–की
G3588

γῆς
पृथ्वी
G1093

ἑστῶτες.
खड़े–हैं।
G2476

ये दो सािक्षयाँ वे दो जैतून के पेड़ तथा वे दो दीपदान हैं जो धरती के प्रभु के सामने िस्थत रहते हैं।
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5 καὶ
और
G2532

εἴ
यिद
G1487

τις
कोई�
G5100

αὐτοὺς
उन्हं
G0846

θέλει
चाहता–है
G2309

ἀδικῆσαι,
हािन–करना
G0091

πῦρ
आग
G4442

ἐκπορεύεται
िनकलती–है
G1607

ἐκ
–से
G1537

τοῦ
–के
G3588

στόματος
मुंह
G4750

αὐτῶν,
उनके
G0846

καὶ
और
G2532

κατεσθίει
खा–जाती–है
G2719

τοὺς
–को
G3588

ἐχθροὺς
शत्रुआं
G2190

αὐτῶν.
उनके।
G0846

καὶ
और
G2532

εἴ
यिद
G1487

τις
कोई�
G5100

θελήσῃ
चाहे
G2309

αὐτοὺς
उन्हं
G0846

ἀδικῆσαι,
हािन–करना
G0091

οὕτως
ईसी–प्रकार
G3779

δεῖ
अवश्य–है
G1163

αὐτὸν
उसे
G0846

ἀποκτανθῆναι.
मारा–जाना।
G0615

यिद कोई� भी उन्हं हािन पहुचँाना चाहता है तो उनके मुखां से ज्वाला फूट पड़ती है और उनके शत्रुआं को िनगल जाती है। सो यिद कोई� उन्हं हािन पहुचँाना 
चाहता है तो िनिश्चत रूप से उसकी ईस प्रकार मृत्यु हो जाती है।

6 οὗτοι
ईनके–पास–है
G3778

ἔχουσιν
रखते–हैं
G2192

τὴν
–वह
G3588

ἐξουσίαν
शिक्त
G1849

κλεῖσαι
बंद–करने–की
G2808

τὸν
–को
G3588

οὐρανόν,
स्वग�
G3772

ἵνα
तािक
G2443

μὴ
न
G3361

ὑετὸς
वषा�
G5205

βρέχῃ
बरसे
G1026

τὰς
–के
G3588

ἡμέρας
िदनां
G2250

τῆς
–की
G3588

προφητείας
भिवष्यद्वाणी
G4394

αὐτῶν;
उनकी
G0846

καὶ
और
G2532

ἐξουσίαν
शिक्त
G1849

ἔχουσιν
रखते–हैं
G2192

ἐπὶ
–पर
G1909

τῶν
–के
G3588

ὑδάτων,
पािनयां
G5204

στρέφειν
बदलने–की
G4762

αὐτὰ
उन्हं
G0846

εἰς
–मं
G1519

αἷμα,
खून
G0129

καὶ
और
G2532

πατάξαι
मारने–की
G3960

τὴν
–को
G3588

γῆν
पृथ्वी
G1093

ἐν
–मं
G1722

πάσῃ
हर
G3956

πληγῇ,
िवपित्त
G4127

ὁσάκις
िजतनी–बार
G3740

ἐὰν
भी
G1437

θελήσωσιν.
वे–चाहं।
G2309

वे आकाश को बाँध देने की शिक्त रखते हैं तािक जब वे भिवष्यवाणी कर रहे हां, तब कोई� वषा� न होने पाए। उन्हं झरनां के जल पर भी अिधकार था िजससे 
वे उसे लहू मं बदल सकते थे। उनमं एसेी शिक्त भी थी िक वे िजतनी बार चाहते, उतनी हीबार धरती पर हर प्रकार के िवनाशां का आघात कर सकते थे।

7 καὶ
और
G2532

ὅταν
जब
G3752

τελέσωσιν
वे–पूरी–करंगे
G5055

τὴν
–को
G3588

μαρτυρίαν
गवाही
G3141

αὐτῶν,
उनकी
G0846

τὸ
–वह
G3588

θηρίον
पशु
G2342

τὸ
–जो
G3588

ἀναβαῖνον
उठता–है
G0305

ἐκ
–से
G1537

τῆς
–के
G3588

ἀβύσσου
अथाह–गड्ढे
G0012

ποιήσει
करेगा
G4160

μετ’
–के–साथ
G3326

αὐτῶν
उन
G0846

πόλεμον,
युद्ध
G4171

καὶ
और
G2532

νικήσει
जीतेगा
G3528

αὐτοὺς,
उन्हं
G0846

καὶ
और
G2532

ἀποκτενεῖ
मार–डालेगा
G0615

αὐτούς.
उन्हं।
G0846

उनके साक्षी दे चुकने के बाद, वह पशु उस महागत� से बाहर िनकलेगा और उन पर आक्रमण करेगा। वह उन्हं हरा देगा और मार डालेगा।

8 καὶ
और
G2532

τὸ
–वह
G3588

πτῶμα
लाश
G4430

αὐτῶν
उनका
G0846

ἐπὶ
–पर
G1909

τῆς
–की
G3588

πλατείας
चौक
G4113

τῆς
–की
G3588

πόλεως
नगर
G4172

τῆς
–की
G3588

μεγάλης,
बड़ी
G3173

ἥτις
जो
G3748

καλεῖται
कहलाती–है
G2564

πνευματικῶς
आित्मक–रूप–से
G4153

Σόδομα
सदोम
G4670

καὶ
और
G2532

Αἴγυπτος,
िमस्र
G0125

ὅπου
जहां
G3699

καὶ
भी
G2532

ὁ
–वह
G3588

Κύριος
प्रभु
G2962

αὐτῶν
उनका
G0846

ἐσταυρώθη.
कू्रस–पर–चढ़ाया–गया।
G4717

उनकी लाशं उस महानगर की गिलयां मं पड़ी रहंगी। यह नगर प्रतीक रूप से सदोम तथा िमस्र कहलाता है। यहीं उनके प्रभु को भी कू्रस पर चढ़ा कर मारा 
गया था।
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9 καὶ
और
G2532

βλέπουσιν
देखते–हैं
G0991

ἐκ
–से
G1537

τῶν
–के
G3588

λαῶν,
लोगां
G2992

καὶ
और
G2532

φυλῶν,
गोत्रां
G5443

καὶ
और
G2532

γλωσσῶν,
भाषाआं
G1100

καὶ
और
G2532

ἐθνῶν,
जाितयां
G1484

τὸ
–को
G3588

πτῶμα
लाश
G4430

αὐτῶν
उनकी
G0846

ἡμέρας
िदनां
G2250

τρεῖς
तीन
G5140

καὶ
और
G2532

ἥμισυ,
आधा
G2255

καὶ
और
G2532

τὰ
–उनकी
G3588

πτώματα
लाशां
G4430

αὐτῶν
उनकी
G0846

οὐκ
नहीं
G3756

ἀφίουσιν
देते
G0863

τεθῆναι
रखना
G5087

εἰς
–मं
G1519

μνῆμα.
कब्र।
G3418

सभी जाितयां, उपजाितयां, भाषाआं और देशां के लोग उनके शवां को साढे़ तीन िदन तक देखते रहंगे तथा वे उनके शवां को कब्रां मं नहीं रखने दंगे।

10 καὶ
और
G2532

οἱ
–वे
G3588

κατοικοῦντες
रहनेवाले
G2730

ἐπὶ
–पर
G1909

τῆς
–की
G3588

γῆς
पृथ्वी
G1093

χαίρουσιν
आनंिदत–होते–हैं
G5463

ἐπ’
–पर
G1909

αὐτοῖς,
उन
G0846

καὶ
और
G2532

εὐφραίνονται,
मगन–होते–हैं
G2165

καὶ
और
G2532

δῶρα
उपहार
G1435

πέμψουσιν
भेजंगे
G3992

ἀλλήλοις,
एक–दूसरे–को
G0240

ὅτι
क्यांिक
G3754

οὗτοι,
ये
G3778

οἱ
–वे
G3588

δύο
दो
G1417

προφῆται,
भिवष्यद्वक्ता
G4396

ἐβασάνισαν
दुख–िदए
G0928

τοὺς
–को
G3588

κατοικοῦντας
रहनेवालां
G2730

ἐπὶ
–पर
G1909

τῆς
–की
G3588

γῆς.
पृथ्वी।
G1093

धरती के वासी उन पर आनन्द मनायंगे। वे उत्सव करंगे तथा परस्पर उपहार भेजंगे। क्यांिक ईन दोनां निबयां ने धरती के िनवािसयां को बहुत दुःख पहुचँाया 
था।

11 καὶ
और
G2532

μετὰ
–के–बाद
G3326

τὰς
–उन
G3588

τρεῖς
तीन
G5140

ἡμέρας
िदनां
G2250

καὶ
और
G2532

ἥμισυ,
आधे
G2255

πνεῦμα
आत्मा
G4151

ζωῆς
जीवन–का
G2222

ἐκ
–से
G1537

τοῦ
–के
G3588

Θεοῦ
परमेश्वर
G2316

εἰσῆλθεν
प्रवेश–िकया
G1525

ἐν
–मं
G1722

αὐτοῖς,
उनमं
G0846

καὶ
और
G2532

ἔστησαν
वे–खड़े–हुए
G2476

ἐπὶ
–पर
G1909

τοὺς
–अपने
G3588

πόδας
पैरां
G4228

αὐτῶν;
उनके
G0846

καὶ
और
G2532

φόβος
भय
G5401

μέγας
बड़ा
G3173

ἐπέπεσεν
िगरा
G1968

ἐπὶ
–पर
G1909

τοὺς
–उन
G3588

θεωροῦντας
देखनेवालां
G2334

αὐτούς.
उन्हं।
G0846

िकन्तु साढे़ तीन िदन बाद परमेश्वर की ओर से उनमं जीवन के श्वास ने प्रवेश िकया और वे अपने पैरां पर खड़े हो गए। िजन्हांने उन्हं देखा, वे बहुत डर गए थे।

12 καὶ
और
G2532

ἤκουσαν
उन्हांने–सुनी
G0191

φωνῆς
आवाज
G5456

μεγάλης
बड़ी
G3173

ἐκ
–से
G1537

τοῦ
–के
G3588

οὐρανοῦ,
स्वग�
G3772

λεγούσης
कहती–हुई�
G3004

αὐτοῖς,
उनसे
G0846

Ἀνάβατε
ऊपर–आओ
G0305

ὧδε.
यहां।
G5602

καὶ
और
G2532

ἀνέβησαν
वे–चढे़
G0305

εἰς
–मं
G1519

τὸν
–के
G3588

οὐρανὸν
स्वग�
G3772

ἐν
–मं
G1722

τῇ
–उस
G3588

νεφέλῃ;
बादल
G3507

καὶ
और
G2532

ἐθεώρησαν
देखा
G2334

αὐτοὺς
उन्हं
G0846

οἱ
–उनके
G3588

ἐχθροὶ
शत्रुआंने
G2190

αὐτῶν.
उनके।
G0846

िफर उन दोनां निबयां ने ऊँचे स्वर मं आकाशवाणी को उनसे कहते हुए सुना, “यहाँ ऊपर आ जाओ।” सो वे आकाश के भीतर बादल मं ऊपर चले गए। उन्हं 
ऊपर जाते हुए उनके िवरोिधयां ने देखा।

https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/991.htm
https://biblehub.com/greek/1537.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2992.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/5443.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/1100.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/1484.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/4430.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/2250.htm
https://biblehub.com/greek/5140.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/2255.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/4430.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/3756.htm
https://biblehub.com/greek/863.htm
https://biblehub.com/greek/5087.htm
https://biblehub.com/greek/1519.htm
https://biblehub.com/greek/3418.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2730.htm
https://biblehub.com/greek/1909.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1093.htm
https://biblehub.com/greek/5463.htm
https://biblehub.com/greek/1909.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/2165.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/1435.htm
https://biblehub.com/greek/3992.htm
https://biblehub.com/greek/240.htm
https://biblehub.com/greek/3754.htm
https://biblehub.com/greek/3778.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1417.htm
https://biblehub.com/greek/4396.htm
https://biblehub.com/greek/928.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2730.htm
https://biblehub.com/greek/1909.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1093.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3326.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/5140.htm
https://biblehub.com/greek/2250.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/2255.htm
https://biblehub.com/greek/4151.htm
https://biblehub.com/greek/2222.htm
https://biblehub.com/greek/1537.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2316.htm
https://biblehub.com/greek/1525.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/2476.htm
https://biblehub.com/greek/1909.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/4228.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/5401.htm
https://biblehub.com/greek/3173.htm
https://biblehub.com/greek/1968.htm
https://biblehub.com/greek/1909.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2334.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/191.htm
https://biblehub.com/greek/5456.htm
https://biblehub.com/greek/3173.htm
https://biblehub.com/greek/1537.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3772.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/305.htm
https://biblehub.com/greek/5602.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/305.htm
https://biblehub.com/greek/1519.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3772.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3507.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/2334.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2190.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm


13 Καὶ
और
G2532

ἐν
–मं
G1722

ἐκείνῃ
उस
G1565

τῇ
–उस
G3588

ὥρᾳ
घड़ी
G5610

ἐγένετο
हुआ
G1096

σεισμὸς
भूकंप
G4578

μέγας,
बड़ा
G3173

καὶ
और
G2532

τὸ
–वह
G3588

δέκατον
दसवां
G1182

τῆς
–की
G3588

πόλεως
नगर
G4172

ἔπεσεν,
िगरा
G4098

καὶ
और
G2532

ἀπεκτάνθησαν
मारे–गए
G0615

ἐν
–मं
G1722

τῷ
–उस
G3588

σεισμῷ,
भूकंप
G4578

ὀνόματα
नाम
G3686

ἀνθρώπων
मनुष्यां–के
G0444

χιλιάδες
हज़ार
G5505

ἑπτά.
सात।
G2033

καὶ
और
G2532

οἱ
–वे
G3588

λοιποὶ
शेष
G3062

ἔμφοβοι
भयभीत
G1719

ἐγένοντο,
हुए
G1096

καὶ
और
G2532

ἔδωκαν
िदया
G1325

δόξαν
मिहमा
G1391

τῷ
–को
G3588

Θεῷ
परमेश्वर
G2316

τοῦ
–के
G3588

οὐρανοῦ.
स्वग�।
G3772

ठीक उसी क्षण वहाँ एक भारी भूचाल आया और नगर का दसवाँ भाग ढह गया। भूचाल मं सात हज़ार लोग मारे गए तथा जो लोग बचे थे, वे भयभीत हो उठे 
और वे स्वग� के परमेश्वर की मिहमा का बखान करने लगे।

14 Ἡ
–वह
G3588

Οὐαὶ
हाय
G3759

ἡ
–वह
G3588

δευτέρα
दूसरी
G1208

ἀπῆλθεν.
बीत–गई�।
G0565

ἰδοὺ,
देखो
G3708

ἡ
–वह
G3588

Οὐαὶ
हाय
G3759

ἡ
–वह
G3588

τρίτη
तीसरी
G5154

ἔρχεται
आती–है
G2064

ταχύ.
शीघ्र।
G5035

ईस प्रकार अब दूसरी िवपित्त बीत गई� है िकन्तु सावधान! तीसरी महािवपित्त शीघ्र ही आने वाली है।

15 Καὶ
और
G2532

ὁ
–ने
G3588

ἕβδομος
सातवं
G1442

ἄγγελος
स्वग�दूत
G0032

ἐσάλπισεν;
फंूका
G4537

καὶ
और
G2532

ἐγένοντο
हुई�ं
G1096

φωναὶ
आवाजं
G5456

μεγάλαι
बड़ी
G3173

ἐν
–मं
G1722

τῷ
–के
G3588

οὐρανῷ,
स्वग�
G3772

λέγοντες,
कहती–हुई�ं
G3004

Ἐγένετο
हो–गया
G1096

ἡ
–वह
G3588

βασιλεία
राज्य
G0932

τοῦ
–का
G3588

κόσμου,
संसार
G2889

τοῦ
–का
G3588

Κυρίου
प्रभु
G2962

ἡμῶν,
हमारे
G1473

καὶ
और
G2532

τοῦ
–के
G3588

Χριστοῦ
ख्रीस्तोस
G5547

αὐτοῦ,
उसका
G0846

καὶ
और
G2532

βασιλεύσει
वह–राज्य–करेगा
G0936

εἰς
–के–िलए
G1519

τοὺς
–उन
G3588

αἰῶνας
युगां
G0165

τῶν
–के
G3588

αἰώνων.
युगां।
G0165

सातवं स्वग�दूत ने जब अपनी तुरही फँूकी तो आकाश मं तेज आवाज़ं होने लगीं। वे कह रही थीं: “अब जगत का राज्य हमारे प्रभु का है, और उसके मसीह 
का ही। अब वह सुशासन युगयुगां तक करेगा।”

16 καὶ
और
G2532

οἱ
–वे
G3588

εἴκοσι
बीस
G1501

τέσσαρες
चार
G5064

πρεσβύτεροι,
प्राचीन
G4245

οἱ
–जो
G3588

ἐνώπιον
सामने
G1799

τοῦ
–के
G3588

Θεοῦ
परमेश्वर
G2316

καθήμενοι
बैठे–हुए
G2521

ἐπὶ
–पर
G1909

τοὺς
–अपने
G3588

θρόνους
िसर्हासनां
G2362

αὐτῶν,
उनके
G0846

ἔπεσαν
िगर–पड़े
G4098

ἐπὶ
–पर
G1909

τὰ
–अपने
G3588

πρόσωπα
मुखां
G4383

αὐτῶν,
उनके
G0846

καὶ
और
G2532

προσεκύνησαν
दंडवत–िकया
G4352

τῷ
–को
G3588

Θεῷ,
परमेश्वर
G2316

और तभी परमेश्वर के सामने अपने-अपने िसर्हासनां पर िवराजमान चौबीसां प्राचीनां ने दण्डवत प्रणाम करके परमेश्वर की उपासना की।
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17 λέγοντες,
कहते–हुए
G3004

Εὐχαριστοῦμέν
हम–धन्यवाद–देते–हैं
G2168

σοι,
तुझे
G4771

Κύριε
प्रभु
G2962

ὁ
–वह
G3588

Θεός
परमेश्वर
G2316

ὁ
–वह
G3588

Παντοκράτωρ,
सव�शिक्तमान
G3841

ὁ
–जो
G3588

ὢν,
है
G1510

καὶ
और
G2532

ὁ
–जो
G3588

ἦν,
था
G1510

{καὶ
और
G2532

ὁ
–जो
G3588

ἐρχόμενος}
आनेवाला–है
G2064

ὅτι
क्यांिक
G3754

εἴληφας
तूने–ली–है
G2983

τὴν
–को
G3588

δύναμίν
शिक्त
G1411

σου
तेरी
G4771

τὴν
–को
G3588

μεγάλην,
बड़ी
G3173

καὶ
और
G2532

ἐβασίλευσας.
तूने–राज्य–िकया।
G0936

वे बोले: “हे सव�शिक्तमान प्रभु परमेश्वर, जो है, जो था, हम तेरा धन्यवाद करते हैं। तूने ही अपनी महाशिक्त को लेकर सबके शासन का आरम्भ िकया था।

18 καὶ
और
G2532

τὰ
–वे
G3588

ἔθνη
जाितयां
G1484

ὠργίσθησαν,
क्रोिधत–हुई�ं
G3710

καὶ
और
G2532

ἦλθεν
आया
G2064

ἡ
–वह
G3588

ὀργή
क्रोध
G3709

σου,
तेरा
G4771

καὶ
और
G2532

ὁ
–वह
G3588

καιρὸς
समय
G2540

τῶν
–के
G3588

νεκρῶν
मृतां
G3498

κριθῆναι,
न्याय–िकए–जाने–का
G2919

καὶ
और
G2532

δοῦναι
देने–का
G1325

τὸν
–को
G3588

μισθὸν
फल
G3408

τοῖς
–को
G3588

δούλοις
दासां
G1401

σου,
तेरे
G4771

τοῖς
–को
G3588

προφήταις,
भिवष्यद्वक्ताआं
G4396

καὶ
और
G2532

τοῖς
–को
G3588

ἁγίοις,
पिवत्र–लोगां
G0040

καὶ
और
G2532

τοῖς
–को
G3588

φοβουμένοις
डरनेवालां
G5399

τὸ
–से
G3588

ὄνομά
नाम
G3686

σου,
तेरा
G4771

τοὺς
–को
G3588

μικροὺς
छोटां
G3398

καὶ
और
G2532

τοὺς
–को
G3588

μεγάλους,
बड़ां
G3173

καὶ
और
G2532

διαφθεῖραι
नष्ट–करने–का
G1311

τοὺς
–को
G3588

διαφθείροντας
नष्ट–करनेवालां
G1311

τὴν
–को
G3588

γῆν.
पृथ्वी।
G1093

अन्य जाितयाँ क्रोध मं भरी थी िकन्तु अब तेरा कोप प्रकट समय और न्याय का समय आ गया। उन सब ही के जो प्राण थे िबसारे। और समय आ गया िक तेरे 
सेवक प्रितफल पावं सभी नबी जन, तेरे सब जन और सभी जो तुझको आदर देते। और सभी जो छोटे जन हैं और सभी जो बड़े बने हैं अपना प्रितफल पावं। 
उन्हं िमटाने का समय आ गया, धरती को जो िमटा रहे हैं।”

19 καὶ
और
G2532

ἠνοίγη
खोला–गया
G0455

ὁ
–वह
G3588

ναὸς
मंिदर
G3485

τοῦ
–का
G3588

Θεοῦ
परमेश्वर
G2316

ὁ
–जो
G3588

ἐν
–मं
G1722

τῷ
–के
G3588

οὐρανῷ,
स्वग�
G3772

καὶ
और
G2532

ὤφθη
िदखाई�–दी
G3708

ἡ
–वह
G3588

κιβωτὸς
संदूक
G2787

τῆς
–की
G3588

διαθήκης
वाचा
G1242

αὐτοῦ
उसकी
G0846

ἐν
–मं
G1722

τῷ
–उसके
G3588

ναῷ
मंिदर
G3485

αὐτοῦ.
उसके।
G0846

καὶ
और
G2532

ἐγένοντο
हुई�ं
G1096

ἀστραπαὶ,
िबजिलयां
G0796

καὶ
और
G2532

φωναὶ,
आवाजं
G5456

καὶ
और
G2532

βρονταὶ,
गड़गड़ाहटं
G1027

καὶ
और
G2532

σεισμὸς,
भूकंप
G4578

καὶ
और
G2532

χάλαζα
ओले
G5464

μεγάλη.
बड़े।
G3173

िफर स्वग� मं िस्थत परमेश्वर के मिन्दर को खोला गया तथा वहाँ मिन्दर मं वाचा की वह पेटी िदखाई� दी। िफर िबजली की चकाचाैंध होने लगी। मेघां का गज�न-
तज�न और घड़घड़ाहट के शब्द भूकम्प और भयानक ओले बरसने लगे।
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